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EMBOTELLADO POR/ 
BOTTLED BY: BODEGAS SAN 
DIONISIO, SOC. COOP · 02651 
FUENTEÁLAMO · Albacete
ESPAÑA · CLM-349/AB

Información logística / Logistics
0,80 x 1,20: 21 cajas x fila / Altura máxima 5 filas / Total: 105 cajas x 6 botellas = 630 botellas / PESO TOTAL PALET: 950Kg.
0,80 x 1,20: 21 boxes x layer / Maximum height: 5 layers / Total: 105 boxes x 6 bottles = 630 bottles / TOTAL PALLET WEIGHT: 950Kg.

Mainetes  
Petit Verdot 
Tipo de vino / Type of wine
Tinto Barrica con Denominación de Origen Jumilla.
Tinto Barrica with Jumilla Protected Denomintation of Origin.

Presentación / Presentation
Botella troncocónica de 75cl, se presenta en cajas de 6 botellas.
75cl truncated cone bottle. Boxes containing 6 bottles.

Uva / Grape
100% Petit Verdot.

Graduación / Graduation
14% Vol.

Elaboración / Elaboration 
Se sitúa en la gama más alta de los vinos de Bodegas San Dionisio. Este vino 
ha sido elaborado a través de una cuidadosa selección de uvas Petit Verdot, 
procedente de nuestras mejores viñas, y recolectado manualmente en su 
momento óptimo de maduración. Elaborado con una prolongada maceración, 
manteniendo la temperatura de fermentación entre 23ºC y 25ºC y con leve paso 
en barricas nuevas de roble americano.
Included in the top range of wines produced by Bodegas San Dionisio. This wine 
has been made after a careful selection of Petit Verdot grapes which have been 
grown in our best wineyards and harvested manually at their optimum moment  
of ripeness. Produced with a rpolonged maceration, maintaining the fermentation 
temperature between 23ºC and 25ºC and with a light aging in new American  
oak barrels.

Maridaje / Pairing
Acompañar con embutidos y quesos curados, carne roja y blanca, guisos, 
asados y estofados.
Accompany with cured meats and cheeses, red and white meat, stews, roasts 
and casseroles.

Servicio / Service
Entre / Between 16º-18ºC.

Nota de cata / Tasting note
Color guinda picota muy intenso, intensas sensaciones de aromas a fruta negra 
madura (mermelada) finos tostados de madera bien integrada y balsámicos. En 
boca es potente con una acidez correcta, goloso y bien estructurado.
Of a very intense, cherry red colour. Deep sensations filled with the aroma of ripe 
black fruit (marmalade). Balsamic and distinguished toasting of well integrated 
wood. Powerful mouth with correct acidity. Tempting and well structured. 


